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Futura Plus is a classic, having met the challenges of improving the quality of care for 
both the patient and the nursing staff. Futura Plus is a durable, multi-adjustable and 
accommodating family of patient beds, suitable for both hospital and nursing home use.

The various functions are planned to be as easy to use and as light as possible. The 
properties of quality and performance offered by Futura Plus have been repeatedly put to 
the test over time and have always met the most demanding standards.

The Futura Plus patient care beds offer adaptability and multiple features to ensure 
patient comfort in daily use. Futura Plus is equipped with many functions to make nursing 
tasks easier and providing the correct ergonomic working positions. The versatile range 
of accessories make Futura Plus an economical purchase.

When reliability and versatility are 
important - both now and in the future

•	 Economical purchase

•	 Functional construction

•	 Easy-to-use versatile adjustments

•	 Wide range of accessories

•	 Easy to Clean
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Futura Plus (Футура Плюс) – классическая серия больничных кроватей, отвечающая все 
возрастающим требованиями к качеству больничного ухода и со стороны пациента, и 
медицинского персонала. Это семейство долговечных многофункциональных кроватей, 
используемых на всех стадиях ухода за пациентом. 

Кровати Futura Plus наделены множеством функций, создающих эргономичное рабочее место 
и облегчающих работу медицинского персонала. При этом перевести пациента в наиболее 
комфортное положение - максимально просто. Богатый выбор дополнительных 
принадлежностей существенно расширяет функциональные возможности изделий.

Качество Futura Plus прошло проверку временем. Лучшее подтверждение тому – множество 
наших заказчиков, использующих кровати Futura Plus в различных сферах ухода за 
пациентом по всему миру.

Удобство, надежность, функциональность 
– вечная актуальность классики

•	 Экономичное решение
•	 Модульная конструкция
•	 Широкий диапазон регулировок
•	 Легкость и безопасность использования
•	 Сидячее положение пациента на 3-х секционной кровати
•	 Малый вес изделия и высокая нагрузочная способность
•	 Простота очистки и обслуживания
•	 Богатый выбор принадлежностей
•	 Расширенная цветовая гамма
•	 Антибактериальное покрытие (опция)
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Futura Plus es una cama clásica. En el transcurso de los años, Futura Plus ha enfrentado los 
retos de mejoras en la calidad de cuidados tanto para el paciente en cuanto al equipo sanitario. 
Futura Plus es una cama duradera, con ajustes múltiples, apta tanto para su uso en hospitales 
como en centros y residencias de rehabilitación.

Sus varias funciones fueron diseñadas para ser tan fáciles y ligeras de usar como posible. Las 
propiedades de calidad y el rendimiento ofrecido por Futura Plus han sido constantemente 
comprobados en el transcurso del tiempo. Su funcionalidad siempre ha cumplido con los 
estándares más exigentes.

Las camas de hospital Futura Plus ofrecen adaptabilidad y características múltiples con el fin 
de garantizar el confort del paciente. Futura Plus fue diseñada con varias propiedades para 
facilitar las tareas del equipo sanitario y para ofrecer posturas laborales ergonómicas. Una 
amplia gama de accesorios versátiles convierten a Futura Plus en una adquisición práctica.

Cuando la fiabilidad y versatilidad son 
importantes – tanto ahora como en el futuro

•	 Una adquisición económica

•	 Construcción funcional

•	 Ajustes versátiles de uso fácil

•	 Una amplia gama de accesorios

•	 Fácil de limpiar
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Futura Plus är en klassiker som har uppnått utmaningarna att förbättra vårdkvaliteten för 
både patienter och vårdpersonal. Futura Plus är hållbar har ett flertal inställningsmöjligheter 
och erbjuder en hel familj av patientsängar lämpliga för både sjukhus och andra 
vårdinrättningar.

De många funktionerna är lätta att använda. Kvaliteten och prestandan som Futura Plus 
erbjuder har provats under lång tid och har därmed uppfyllt de mest krävande standarder.

Futura Plus patientvårdssängar erbjuder anpassning och ett flertal fördelar för att 
säkerställadaglig patientkomfort. Futura Plus är utrustad med ett flertal funktioner för att 
underlätta för sjukvårdspersonalen och erbjuder korrekta ergonomiska arbetspositioner. 
Det stora utbudet av tillbehör gör Futura Plus till en ekonomiskt fördelaktig investering.

När tillförlitlighet och mångsidighet är
viktigt – Nu och i framtiden

•	 Ekonomiskt fördelaktigt inköp

•	 Funktionell utformning

•	 Enkel att använda med ett flertal inställningsmöjligheter

•	 Ett stort antal tillbehör

•	 Enkel att rengöra
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Features

User-friendly functions and fresh colours  
make daily nursing work a pleasure

Electrically operated mattress base adjustments offered with Futura Plus 
ease the load on nursing staff and ensure safe patient handling. Adjustments 
are activated from a hand-held control panel. Their operation is smooth and 
quiet to ensure patient comfort.

In addition, mechanical adjustments are also available. In that case the height 
of the bed can be adjusted hydraulically by means of a foot pedal. The 
manually adjusted back section and Trendelenburg adjustments are made 
using gas spring assisted hand levers. All of the adjustment pedals and 
control devices are within easy reach.

Futura beds are designed to be easily cleanable. Their appearing design and 
wide range of colours and materials will suit any patient care environment. 

The handle for back section 
adjustment is within easy 
reach. A detachable handle for 
patient use is an option.

Hydraulic height adjustment, 
adjustment pedal on both sides of 
the bed.

Hydraulic back section, adjustable 
according to patients weight, helps 
with lifting the patient

Electrically controlled 
adjustments ease the nursing 
work while improving patient 
comfort.
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Модули конструкции кровати

Модульная конструкция Futura Plus предоставляет своим заказчикам возможность самим 
сконструировать кровать по своему усмотрению. 

При этом необходимо выбрать по одному из следующих модулей кровати:
1.	Матрацное основание
2.	Привод и регулировки кровати
3.	Комплект колес
4.	Цвет и состав покрытия кровати 	  	  

1. Матрацное основание и регулировка Тренделенбург

Futura Plus предлагает следующие варианты матрацного основания:
•	 2-х или 3-х секционное (с регулировкой всех секций);
•	 шириной 80 или 90 см;
•	 с регулировкой Тренделенбург / анти-Тренделенбург или без таковой.

Регулировка Тренделенбург / анти-Тренделенбург выполняется бесступенчато с помощью 
газовой пружины. Для матрацного основания шириной 90 см можно выбрать 
рентгенопрозрачную спинную секцию. 

2. Привод и регулировки

По типу привода и регулировок кровати Futura Plus подразделяются на:
•	 регулируемые по высоте или с фиксированной высотой;
•	 с пневматическим, гидравлическим или электрическим приводом.

При любом исполнении Futura Plus регулируется спинная секция.

При этом в случае гидравлического (с помощью ножной педали) привода изменения высоты 
ложа кровати (или фиксированной высоте ложа) положение секций регулируется 
пневматически с помощью удобно расположенных под ложем и ярко маркированных рукояток.

При электрическом приводе изменения высоты ложа Futura Plus положение секций 
регулируется с помощью ручного пульта управления или (частично) пневматически. Спинная 
секция при этом может снабжаться функцией быстрого опускания для осуществления 
реанимационных мероприятий.

Опускание ножной секции ниже уровня ложа обеспечивает комфортное сидячее положение 
пациента.

Доступна комплектация кроватей аккумуляторной батареей.

3. Комплект колес

См. стр. 5.

4. Варианты цветового решения

Возможно хромированное или эпоксидное покрытие кроватей. Цвета – в ассортименте. В 
качестве опции Merivaara предлагает антибактериальное эпоксидное покрытие кроватей.

Ручка регулировки спинной 
секции удобно расположена. 
Съемная ручка регулировки 
пациентом – опция.

Гидравлическая регулировка 
высоты, педали регулировки – 
по обеим сторонам кровати

Уникальный механизм 
облегчения усилия медперсонала 
при пневматической регулировке 
спинной секции.

Регулировки с 
электроприводом – 
облегчение работы 
персонала и дополнительный 
комфорт пациенту.
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Características

Sus funciones prácticas y colores vivos vuelven 
a un día laboral sanitario en placer

Los ajustes eléctricos que ofrece Futura Plus facilitan el trabajo del equipo sanitario 
y garantizan un tratamiento salvo para el paciente. Los ajustes son activados con un 
control remoto. La operación de la cama es suave y silenciosa con el fin de garantizar 
el confort del paciente.

Alternativamente, ajustes mecánicos son disponibles también. En este caso, la altura 
de la cama se ajusta hidráulicamente con un pedal. Los ajustes manuales de la 
sección respaldo y Trendelenburg son ejecutados con la ayuda de palancas asistidas 
por muelles de gas. Todos los dispositivos para ajustes y el control remoto están 
dentro de un acceso fácil.

Las camas Futura Plus fueron diseñadas para una limpieza fácil. Su diseño atractivo y 
amplia gama de colores son acogedores para cualquier ambiente de tratamientos. 

La palanca para los ajustes 
de la sección respaldo está 
dentro de un acceso fácil. La 
cama dispone de una palanca 
desmontable opcional para 
el control independiente del 
paciente.

Ajuste hidráulico de la altura, 
un pedal por ambos lados de la 
cama.

La sección respaldo hidráulica, 
ajustable de acuerdo con el 
peso del paciente, facilita el 
levantamiento del paciente.

Los ajustes con control 
eléctrico facilitan el trabajo del 
equipo sanitario e incrementan 
el confort del paciente.
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Fördelar

Användarvänliga funktioner och fräscha färger
gör det dagliga arbetet till ett nöje

Elektriskt inställbar madrassbas erbjuds med Futura Plus vilket underlättar för vårdpersonalen och 
säkerställer god patientvård. Inställningar aktiveras med en handkontroll. Sängens lägesändringar går 
mjukt och tyst för att säkerställa god patientkomfort.

Dessutom finns manuella inställningar tillgängliga. I detta fall kan sängens höjd ändras hydrauliskt 
med en fotpedal. Den manuella inställningen för ryggesektion och Trendelenburg görs med assistans 
av gaskolvshandtag. Alla pedaler och kontrollenheter är enkelt åtkomliga.

Futura sängarna är utformade för enkel rengöring. Den framträdande utformningen och de många 
olika färgvalen och materialen uppfyller de flesta patientvårdsmiljöerna.

Handtaget för inställningen av 
ryggdelen är enkel att komma 
åt. Ett avtagbart handtag för 
patientanvändning finns som 
tillval.

Hydraulisk höjdinställning med 
pedaler på vardera sidan om 
sängen.

Hydraulisk ryggsektion ställs in 
beroende på patientvikt och hjälper 
till vid patientlyft.

Elektriska inställningar 
underlättar för vårdpersonalen 
samt ökar patientkomforten.



Futura Plus
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Futura Plus Junior - reliable bed for children

Merivaara’s Futura Plus children’s bed is equipped with all versatile and safe features of Futura Plus 
functions, only measurements have been changed to accommodate smaller patients. The Futura Plus 
patient care beds offer adaptability and multiple features to ensure patient comfort in daily use, e.g. the 
height is adjustable and offers safety and mobility. The versatile range of accessories make Futura Plus 
also an economical purchase.

•	 Specially sized mattress base for 			 
children

•	 Reliable and versatile functions

•	 Adjustable mattress base height

•	 Functional construction

•	 Easy-to-use adjustments

•	 Wide range of accessories

•	 Easy to Clean
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Futura Plus (Junior) – эргономичная надежная детская кровать

Детские функциональные кровати Futura Plus наделены всеми достоинствами  и функциями 
взрослых кроватей, но их ложе укорочено для максимально эргономичного расположения 
пацентов-детей. Также возможен выбор типа и привода регулировок. Прочные долговечные 
дополнительные принадлежности – комфорт и гарантия безопасности детей. Выбрав яркую 
кровать, Вы можете оживить и раскрасить больничое пространство, что особенно важно для 
маленьких пациентов.

•	 Укороченные секции и ложе в целом 	 	
	 – удобство расположения маленьких пациентов
•	 Надежность и прочность конструкции
•	 Многофункциональность
•	 Простота регулировок
•	 Богатый выбор принадлежностей
•	 Расширенная цветовая гамма
•	 Антибактериальное покрытие (опция)
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Futura Plus Junior – una cama fiable para los niños

Futura Plus Junior de Merivaara es una cama con diseño especial para los niños. La cama dispone de 
todas las características funcionales, versátiles y salvas de Futura Plus, solo las medidas de la cama 
fueron cambiadas para acomodar pacientes menores de una manera ideal. La cama Futura Plus Junior 
ofrece adaptabilidad y características múltiples con el fin de garantizar el confort del paciente, inclusive 
la altura de la cama es ajustable, ofreciendo seguridad y movilidad. Una amplia gama de accesorios 
versátiles convierten a Futura Plus Junior en una adquisición práctica

•	 Tamaño especial para los niños

•	 Funciones fiables y versátiles

•	 Altura ajustable

•	 Construcción funcional

•	 Ajustes de uso fácil

•	 Amplia gama de accesorios

•	 Fácil de limpiar
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Futura Plus Junior – Tillförlitlig säng för barn

Merivaara’s Futura Plus barnsäng är utrustad med all mångsidiga och säkra fördelar som Futura Plus 
har. Det enda som skiljer är måtten för att passa mindre patienter. Futura Plus patientvårdssängar 
erbjuder anpassning och ett flertal fördelar för att säkerställa patientens komfort. Höjden går att ställa in 
och sängen erbjuder säkerhet och mobilitet. Det stora antalet tillbehör gör Futura Plus till en ekonomiskt 
fördelaktig investering.

•	 Speciell storlek på madrassbasen anpassad för 
barn

•	 Tillförlitliga och mångsidiga funktioner

•	 Justerbar madrassbashöjd

•	 Funktionell utformning

•	 Enkel att justera

•	 Ett stort antal tillbehör

•	 Enkel att rengöra



5
Accessories for Futura Plus

Metal plate mattressbase

Optional fifth wheel

100000750

Metal net mattressbase

Optional extra 
braking pedal
 

On the left is shown how the bed turns 
with the fifth wheel, on the right the same 
without the assist of the fifth wheel.

100 009 880, 100 009 980 1000 07170, 1000 07270

100000754, 100000750

10000 0707, 10000 0726

Bed End colour options

Extension board Design Castors 125 mm /150 mm, PJP Castors 125 mm/150 mm

Mattress
•	 Medi-Form visco-elastic 80 cm, hygienic cover 100000948
•	 Medi-Form visco-elastic 90 cm, hygienic cover 100000949
•	 Mediultra, hygienic cover, 80 cm 100000931
•	 Mediultra, hygienic cover, 90 cm 100000933
•	 Medi-Flex-Safe, hygienic cover, 80 cm 100000941
•	 Medi-Flex-Safe, hygienic cover, 90 cm 100000943
•	 Medi-Tricot, tricot cover, 80cm 100000935
•	 Medi-Tricot, tricot cover, 90cm 100000936
•	 Medi-Flex-Safe for Junior bed, hygienic cover, 100000908

Side rails
•	 1-sectional, collapsible siderails, 100000754
•	 1-sectional, collapsible siderails for Junior bed, 100000756
•	 Drop-down siderails ONLY for fixed height beds 100000750

Bed ends
•	 Adjustable design bed end mounted on mattress base frame 	
	 tubing. With silver epoxy or chromed tubing. Colours: light 	
	 blue (RAL 5024), blue (RAL 5023), purple (RAL 4012), white 	
	 (RAL 9002), pale green (RAL 6021), red  (RAL 3020), yellow 	
	 (RAL 1003), beige (RAL 1015), beech
	 80 cm  	 100 009 880
	 90 cm  	 100 009 980
•	 Adjustable bed end
	 Frame tube chromed, laminated board  
	 (colours: white, birch or beech) 
	 80 cm	 1000 07170
	 90 cm	 1000 07270
•	 All-steel bed end, formed tubular steel for fitting orthopedic 
	 equipment. 
	 80 cm  	 10000 0707
	 90 cm  	 10000 0726

Mattress base
•	 2- or 3-sectional,  width 80 cm or 90 cm
•	 Junior bed 2- or 3-sectional, width 80 cm

Mattressbase/Frame colours:
•	 light blue (RAL 5024)
•	 blue (RAL 5023)
•	 purple (RAL 4012)
•	 white (RAL 9002)
•	 pale green (RAL 6021)
•	 red  (RAL 3020)
•	 yellow (RAL 1003)
•	 beige (RAL 1015)
•	 silver (RAL 9006)
•	 antibacterical silver (RAL 9006)
•	 chromed

Mattress base cover plates
•	 Metal plate
•	 Metal net
•	 Metal plate 3-sectional, X-Ray

Extension board
Extends the bed ~ 200 mm, attaches onto the  
tubular frame of the detachable bed end.
•	 80 cm	 100 000 718 (bed end 10007170)
•	 90 cm	 100 000 728 (bed end 10007270)
•	 80 cm ABS, 100 009 718 (design bed end 100009880)
•	 90 cm ABS, 100 009 728 (design bed end 100009980)

Castors
•	 125 mm PJP and Design
•	 150 mm PJP and Design
•	 Optional extra braking pedal
•	 Optional fifth wheel 
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Принадлежности для Futura PlusFutura Plus (Junior) – эргономичная надежная детская кровать

Ложе со стальными платами

Опция – пятое колесо

100000750

Ложе из металлической сетки

Опция - 
дополнительная 
педаль тормоза

Слева – разворот кровати с пятым 
колесом. Справа – без такового.

100 009 880, 100 009 980 1000 07170, 1000 07270

100000754, 100000750

10000 0707, 10000 0726

Цвета торцов

Удлинительная плата ложа Колеса спец. дизайна 125 мм /150 мм, PJP колеса 125 мм/150 мм

Матрацы
•	 Medi-Form противопролежневые вязкоупругие	80 см, 	

гигиеничное покрытие	 100000948
•	 Medi-Form противопролежневые вязкоупругие	90 см, 	

гигиеничное покрытие	 100000949
•	 Mediultra, гигиеничное покрытие, 80 см 	 100000931
•	 Mediultra, гигиеничное покрытие, 90 см 	 100000933
•	 Medi-Flex-Safe, гигиеничное покрытие, 80 см 	 100000941
•	 Medi-Flex-Safe, гигиеничное покрытие, 90 см 	 100000943
•	 Medi-Tricot, трикотажное покрытие, 80 см 	 100000935
•	 Medi-Tricot, трикотажное покрытие, 90 см 	 100000936

Боковые ограждения
•	 складывающиеся, пара, фиксация в 3-х положениях, 

100000754
•	 складывающиеся, пара, фиксация в 3-х положениях, для 	

детских кроватей, 100000756
•	 опускаемые, пара, быстрое перемещение, ТОЛЬКО для 	

кроватей с фиксированной высотой, 100000750

Торцы кровати
Перемещаемые, легкосъемные, с механизмом быстрой  
фиксации к раме ложа. Могут использоваться для  
удлинения ложа кровати.
•	 С хромированным или эпоксидным покрытием рамы.  

Панель вставки – сталь с эпоксидным покрытием.  
Цвета: голубой RAL 5024, синий RAL 5023,  
фиолетовый RAL 4012, белый RAL 9002,  
cветло-зеленый RAL 6021, красный RAL 3020,  
желтый RAL 1003, бежевый RAL 1015, бук,  
80 см 100009890, 90 см 100009990

•	 С хромированным покрытием рамы. Панель вставки -  
ламинат. Цвета: белый, береза, бук

	 80 см 100007170, 90 см 100007270
•	 Полностью стальной торец для крепления ортопедических 	

приспособлений 80 см 100000707, 90 см 100000726

Цвета матрацного основания / нижней рамы / подъемного 
механизма
•	 Голубой 	 RAL 5024
•	 Синий 	 RAL 5023
•	 Фиолетовый 	 RAL 4012 
•	 Белый 	 RAL 9002
•	 Светло-зеленый 	 RAL 6021
•	 Красный 	 RAL 3020 
•	 Желтый 	 RAL 1003 
•	 Бежевый 	 RAL 1015
•	 Серебристый 	 RAL 9006
•	 Серебристый RAL 9006, антибактериальное покрытие 
•	 Хромированный 

Платы матрацного основания
•	 Цельный стальной лист с эпоксидным  

покрытием
•	 Металлическая сетка
•	 Цельный стальной лист и рентгенопрозрачная 

спинная секция

Удлинительная плата ложа
Удлинение ложа на ~ 200 мм, фиксация к раме  
перемещаемого торца кровати
•	  80 см, 100 000 718 (торец 10007170)
•	  90 см, 100 000 728 (торец 10007270)
•	  80 см, ABS, 100 009 718  

(торец специального дизайна 100009880)
•	  90 см, ABS, 100 009 728  

(торец специального дизайна 100009980)

Колеса
С индивидуальными тормозами или с системой  
центрального тормоза (с направляющим колесом)
•	 125 мм PJP и специального дизайна 
•	 150 мм PJP и специального дизайна 
•	 Дополнительная педаль тормоза (опция)
•	 Пятое колесо (опция)
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Accesorios para Futura Plus

Base de colchón con lámina metálica

5a rueda opcional

100000750

Base de colchón con red metálica

Extra pedal para el 
bloqueo de las 
ruedas opcional
 

A la izquierda se demuestra como la cama 
hace curva con la 5a rueda – a la derecha 
lo mismo sin la asistencia de la 5a rueda 
opcional.

100 009 880, 100 009 980 1000 07170, 1000 07270

100000754, 100000750

10000 0707, 10000 0726

Opciones de colores para las cabeceras

Tabla de extensión Ruedas Design 125 mm /150 mm, Ruedas PJP 125 mm/150 mm

Colchón
•	 Medi-Form visco-elástico 80 cm, cobertura higiénica 100000948
•	 Medi-Form visco-elástico 90 cm, cobertura higiénica 100000949
•	 Mediultra, cobertura higiénica, 80 cm 100000931
•	 Mediultra, cobertura higiénica, 90 cm 100000933
•	 Medi-Flex-Safe, cobertura higiénica, 80 cm 100000941
•	 Medi-Flex-Safe, cobertura higiénica, 90 cm 100000943
•	 Medi-Tricot, cobertura de tricot, 80cm 100000935
•	 Medi-Tricot, cobertura de tricot, 90cm 100000936
•	 Medi-Flex-Safe para el modelo Junior, cobertura higiénica, 100000908

Barandillas
•	 1 sección, plegadizas, 100000754
•	 1 sección, plegadizas para el modelo Junior, 100000756
•	 Modelo “Drop-down” SOLO para las camas con altura fija 100000750

Cabeceras
•	 Cabecera ajustable Design montada por entubado en el 		
	 bastidor. Con tubos de epoxy plateados o cromados. 
	 Colores: azul clara (RAL 5024), azul (RAL 5023), morado
	 (RAL 4012), blanco (RAL 9002), verde pálido (RAL 6021), 		
	 rojo (RAL 3020), amarillo (RAL 1003), beige (RAL 1015), haya
	 80 cm  	 100 009 880, 90 cm  	 100 009 980
•	 Cabecera ajustable
	 Tubos cromados, tablero de lamina 
	 (colores: blanco, aliso blanco o haya)
	 80 cm	 1000 07170, 90 cm	 1000 07270
•	 Cabecera de acero, acero tubular formado para ajuste de 		
	 dispositivos ortopédicos
	 80 cm  	 10000 0707, 90 cm  	 10000 0726

Base de colchón
•	 2 o 3 secciones, ancho 80 cm o 90 cm
•	 Modelo Junior, 2 o 3 secciones, ancho 80 cm

Colores para Base de colchón/Bastidor:
•	 azul clara (RAL 5024)
•	 azul (RAL 5023)
•	 morado (RAL 4012)
•	 blanco (RAL 9002)
•	 verde pálido (RAL 6021)
•	 rojo  (RAL 3020)
•	 amarillo (RAL 1003)
•	 beige (RAL 1015)
•	 plateado (RAL 9006)
•	 plateado anti-bacterial (RAL 9006)
•	 cromado

Láminas de cobertura para la base de colchón
•	 Lámina metálica
•	 Red metálica
•	 Lámina metálica, 3 secciones, Rayos X

Tabla de extensión
Alarga la cama ~ 200 mm, ajuste para el bastidor  
tubular de la cabecera desmontable.
•	 80 cm	 100 000 718 (cabecera 10007170)
•	 90 cm	 100 000 728 (cabecera 10007270)
•	 80 cm ABS, 100 009 718 (cabecera Design 100009880)
•	 90 cm ABS, 100 009 728 (cabecera Design 100009980)

Ruedas
•	 125 mm PJP & Design
•	 150 mm PJP & Design
•	 Extra pedal para el bloqueo de las ruedas opcional
•	 5a rueda opcional

5
Tillbehör för Futura Plus

Metallplattor madrassbas

Tillval, femte hjulet

100000750

Metallnät madrassbas

Tillval, extra
bromspedal
 

Till vänster visas hur sängen roteras med
det femte hjulet, till höger samma sak men
utan assistans av det femte hjulet.

100 009 880, 100 009 980 1000 07170, 1000 07270

100000754, 100000750

10000 0707, 10000 0726

Sänggavel färgval

Förlängningsdel Design hjul 125 mm /150 mm, PJP hjul 125 mm/150 mm

Madrasser

•	 Medi-Form visko-elastisk 80 cm, hygieniskt överdrag 100000948
•	 Medi-Form visko-elastisk 90 cm, hygieniskt överdrag 100000949
•	 Mediultra, hygieniskt överdrag, 80 cm 100000931
•	 Mediultra, hygieniskt överdrag, 90 cm 100000933
•	 Medi-Flex-Safe, hygieniskt överdrag, 80 cm 100000941
•	 Medi-Flex-Safe, hygieniskt överdrag, 90 cm 100000943
•	 Medi-Tricot, trikå överdrag, 80cm 100000935
•	 Medi-Tricot, trikå överdrag, 90cm 100000936
•	 Medi-Flex-Safe för Juniorsäng , hygieniskt överdrag, 100000908

Sidogrindar

•	 1-sektion, fällbara sidogrindar, 100000754
•	 1-sektion, fällbara sidogrindar för Juniorsäng, 100000756
•	 Drop-down sidogrindar ENDAST för sängar med fast höjd 100000750

Sänggavlar

•	 Justerbar design sänggavel monteras på maddrasbasens ramrör.
	 Med silver Epoxy eller kromade rör.
	 Färger: Ljusblå (RAL 5024), Blå (RAL 5023), Lila (RAL 4012),
	 Vit (RAL 9002), Ljusgrön (RAL 6021), Röd (RAL 3020), Gul
	 (RAL 1003), beige (RAL 1015), Bok
	 80 cm	 100 009 880
	 90 cm	 100 009 980
•	 Justerbar sänggavel
	 Ramrör kromad, laminatskiva (färger: vit, björk eller bok)
	 80 cm	 1000 07170
	 90 cm	 1000 07270
•	 Sänggavel i stål, formad tubstål för ortopedi utrustning.
	 80 cm	 10000 0707
	 90 cm	 10000 0726

Madrassbas

•	 2- eller 3-delad, bredd 80 cm eller 90 cm
•	 Juniorsäng 2- eller 3-delad, bredd 80 cm

Maddrassbas/Ramfärger:
•	 ljusblå (RAL 5024)
•	 blå (RAL 5023)
•	 lila (RAL 4012)
•	 vit (RAL 9002)
•	 ljusgrön (RAL 6021)
•	 röd (RAL 3020)
•	 gul (RAL 1003)
•	 beige (RAL 1015)
•	 silver (RAL 9006)
•	 antibakteriell silver (RAL 9006)
•	 kromad

Madrassbasplattor

•	 Metallplattor
•	 Metallnät
•	 Metallplattor 3-delad, Röntgen

Förlängningsdel

Förlänger sängen ~ 200 mm, fästes på
ramröret av den löstagbara sänggaveln

•	 80 cm	 100 000 718 (sänggavel 10007170)
•	 90 cm	 100 000 728 (sänggavel 10007270)
•	 80 cm ABS, 100 009 718 (design sänggavel 100009880)
•	 90 cm ABS, 100 009 728 (design sänggavel 100009980)

Hjul

•	 125 mm PJP och Design
•	 150 mm PJP och Design
•	 Tillval, extra bromspedal
•	 Tillval, femte hjule



Futura Plus
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Accessories for Futura Plus

128009784 128009782, 128009783

128009768

100005780 100000499

100000713 12800979010000 7755

A41986900

100043973

A41987307 A41897900

A41987800

10000 077010000 0772 10000 0708

10000 0760

10000 0762

10000 0798

100000799

100000498

 A41956300

100004680

100000782

Baskets
•	 Journal basket 128009784
•	 Utility basket  for hydraulic 90 cm bed 128009782
•	 Utility basket  for electric 90 cm bed 128009783

Plane
•	 Monitor/journal tray, attaches easily onto the bed 
	 end, outside or inside of the bed 128009768
•	 Utility level, Slides out/in, detachable for cleaning 		
	 10000 0762
•	 Wooden table top on side rails for 80 cm beds 		
	 100004680

Infusion rods
Quick-release locking, attaches to all corners of the bed, 
height adjustable.
•	 2-hooks 100005780
•	 4-hooks 100000499
•	 Adjustable model 10000 0708
•	 Infusion bag holder for lifting pole 100000713

Lifting poles
The handle stays within easy reach of the patient, 
regardless of the back section position. Easy to attach or 
detach, tube detaches separately.
•	 10000 0770 with standard triangle
•	 10000 0772 with rollup triangle
•	 100000776 lifting pole for Junior bed

Grab handle
•	 Detachable grab handle adjustable in three positions 		
	 (incl. fixing part) 100007755

Holders
•	 Urine bottle holder 128009790
•	 Urine bag holder 100000799

Electrical Component
•	 Attendant control panel TLB A41987800
•	 Battery with holder A41956300

Other accessories
•	 Handle for back section adjustment 100000782
•	 Holder for hand control 100043973
•	 Step for fixed height beds 10000 0760
•	 Reading light 12 V/10W 100000498

•	 Mattress support A41986900
•	 Name tag holder 100000798
•	 Hook for electrical cable A41987307
•	 Oxygen bottle holder A41897900
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Принадлежности для Futura Plus

128009784 128009782, 128009783

128009768

100005780 100000499

100000713 12800979010000 7755

A41986900

100043973

A41987307 A41897900

A41987800

10000 077010000 0772 10000 0708

10000 0760

10000 0762

10000 0798

100000799

100000498

 A41956300

100004680

100000782

Корзины решетчатые для принадлежностей
•	 Для историй болезни 128009784
•	 Для кроватей с гидравлическим приводом, 90 см 		

128009782
•	 Для кроватей с электроприводом, 90 см 			

128009783

Подставки / столешницы
•	 Подставка для монитора / письма, 			 

устанавливается на торец внутрь или наружу 		
128009768

• 	 Сервисная подставка / выдвижная плоскость, 		
съемная 10000 0762

•	 Деревянная съемная столешница для 			 
приема пищи / чтения, устанавливается на 		
боковые рельсы, для кроватей шириной 80 см  		
100004680

Инфузионные стойки
С механизмом быстрой фиксации в любому углу 
кровати, регулировка высоты.
• 	 С 2 крючками 100005780
• 	 С 4 крючками 100000499
• 	 С шарниром для наклона 100000708
• 	 Инфузионная стойка к устройству для 			 

приподнятия 100000713

Устройства для приподнятия больного
Рукоятка находится в зоне досягаемости пациентом 
вне зависимости от положения спинной секции. 
Легкость присоединения устройства.

•	 10000 0770 со стандартной рукояткой
•	 10000 0772 со скатывающейся вверх рукояткой
•	 100000776 для детских кроватей

Рукоятка-клюка
•	 Съемная опорная рукоятка для 			 

самостоятельного вставания пациента 			 
с кровати. Фиксация в 3-х положениях. С 		
элементами крепежа. 100007755

Держатели
•	 Мочеприемного мешка / бутыли 128009790
•	 Мочеприемного мешка 100000799

Электрические компоненты
•	 Ограничитель действия электрических 			 

регулировок TLB A41987800
•	 Аккумулятор с держателем A41956300

Прочие принадлежности
•	 Ручка для регулировки спинной секции 			 

пациентом 100000782
• 	 Держатель пульта ручного управления 			 

100043973
•	 Ступень для кроватей с фиксированной высотой 		

10000 0760
•	 Светильник для чтения 12 V/10W 100000498
•	 Опора для матраца A41986900
•	 Держатель этикетки с фамилией пациента 		

100000798
•	 Крюк для электрокабеля A41987307
•	 Держатель кислородного баллона A41897900
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Accesorios para Futura Plus

128009784 128009782, 128009783

128009768

100005780 100000499

100000713 12800979010000 7755

A41986900

100043973

A41987307 A41897900

A41987800

10000 077010000 0772 10000 0708

10000 0760

10000 0762

10000 0798

100000799

100000498

 A41956300

100004680

100000782

Cestillos

•	 Cestillo para las revistas 128009784
•	 Cestillo para las pertinencias para camas hidráulicas 90 cm 		
	 128009782
•	 Cestillos para las pertinencias para camas eléctricas 90 cm 		
	 128009783

Bandejas

•	 Bandeja para el monitor/revistas, ajuste fácil a la cabecera, afuera 	
	 o dentro de la cama 128009768
•	 Bandeja para la pertinencias, desliza dentro/afuera, desmontable 		
	 para su limpieza 10000 0762
•	 Bandeja de madera (ajuste con las barandillas) para camas de
	 80 cm 100004680

Porta sueros

Ajuste con liberación rápida, ajustes por todos los cantos de la cama, 
altura ajustable.
•	 2 ganchos 100005780
•	 4 ganchos 100000499
•	 Modelo ajustable 10000 0708
•	 Sostén para la bolsa de infusión 100000713

Barras de levantamiento

La manija se mantiene con acceso fácil para el paciente en todas las 
posiciones del respaldo. Fácil de ajustar y desmontar, el tubo se 
desmonta separadamente.
•	 10000 0770 con un triangule standard
•	 10000 0772 con triangule “rollup”
•	 100000776 barra de levantamiento para el modelo Junior

Asa de soporte

•	 Asa de soporte desmontable ajustable en tres posiciones 		
	 alternativas (incl. partes de fijación) 100007755

Sostenes

•	 Canastilla para la botella de orina 128009790
•	 Sostén para la bolsa de orina 100000799

Componentes eléctricos

•	 Panel de control para la enfermera TLB A41987800
•	 Batería con sus sostén A41956300

Otros accesorios

•	 Palanca para los ajustes de la sección respaldo 100000782
•	 Sostén para control remoto 100043973
•	 Escalón para las camas con altura fija 10000 0760
•	 Lámpara 12 V/10W 100000498
•	 Suporte de colchón A41986900
•	 Sostén para presilla 100000798
•	 Gancho para cable de alimentación A41987307
•	 Soporte para bala de oxigeno A41897900
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Tillbehör för Futura Plus

128009784 128009782, 128009783

128009768

100005780 100000499

100000713 12800979010000 7755

A41986900

100043973

A41987307 A41897900

A41987800

10000 077010000 0772 10000 0708

10000 0760

10000 0762

10000 0798

100000799

100000498

 A41956300

100004680

100000782

Korgar

•	 Journalkorg 128009784
•	 Tillbehörskorg för hydralisk 90 cm säng 128009782
•	 Tillbehörskorg för elektrisk 90 cm säng 128009783

Skivor

•	 Monitor/journal hylla, monteras enkelt på sängens 	
	 kortsida på utsidan eller insidan av sängen 128009768
•	 Tillbehörsskiva , Skjuts ut och in, borttagbar för
	 rengöring 10000 0762
•	 Träbordstopp på sidogrindar for 80 cm säng 100004680

Droppställningar

Snabblåsning, går att fästa i alla hörn på sängen,
höjdjustering
•	 2-krokar 100005780
•	 4-krokar 100000499
•	 Justerbar modell 10000 0708
•	 Infusionshållare för dävert 100000713

Dävert

Handtaget är enkelt att nå för patienten oberoende av
ryggdelens position. Enkel att sätta dit och ta bort, röret
tas bort separat.
•	 10000 0770 med standard lyftriangel
•	 10000 0772 med justerbar lyfttriangel
•	 100000776 dävert för Juniorsäng

Uppresningsstöd

•	 Avtagbart uppresningsstöd, justerbart i 3 positioner
	 (inkl. Fäste) 100007755

Hållare

•	 Urinfl askhållare 128009790
•	 Urinpåsehållare 100000799

Elektriska komponenter

•	 Rörelsebegränsare TLB A41987800
•	 Batteri med hållare A41956300

Övriga tillbehör

•	 Handtag för justering av ryggdel 100000782
•	 Hållare för handkontroll 100043973
•	 Steg för sang med fast höjd 10000 0760
•	 Läslampa 12 V/10W 100000498
•	 Madrassstop A41986900
•	 Namnetiketthållare 100000798
•	 Krok för elektrisk kabel A41987307
•	 Syrgasfl askhållare A41897900
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Technical specifications

Trendelenburg, anti-Trendelenburg

Technical Specifications
•	 base frame of epoxy-coated or chromed steel
•	 mid-frame of epoxy-coated steel
•	 mattress-base 2- or 3-sectional;  
	 frame tubes of epoxy-coated or chromed steel,  
	 mattress base plates made of epoxy-coated steel
•	 castors Ø 125 or 150 mm, special bearings, central locking 	
	 system

Dimensions
•	 length 2135 mm
•	 width 845 or 945 mm
•	 height 600 mm (fixed height model)
•	 recommended mattress size 750 x 2000 or 850 x 2000 mm
•	 weight approx. 90 kg without accessories
•	 maximum load 225 kg

Dimensions for Futura Plus Junior
•	 length 1735 mm
•	 width 845 mm
•	 height 575 mm (fixed height model)
•	 recommended mattress size 740 x 1600 or 750 x 1600 mm
•	 weight approx. 90 kg without accessories
•	 maximum safe working load 225 kg

Adjustments
•	 height adjustment hydraulically  
	 adjustment range 415 – 810 mm, in children’s model  
	 415 – 795 mm 
	 adjustment pedal on both sides of the bed  
	 height adjustment electrically with hand control  
	 adjustment range 440 – 830 mm
•	 back section electrically or gas spring-assisted
•	 Trendelenburg –12° and anti-Trendelenburg with 
	 electric models +5°, hydraulic models +12°, 
	 adjustments gas spring-assisted
•	 leg section adjustment electrically or gas spring-assisted

3-year warranty

The stepless Trendelenburg and 
anti-Trendelenburg adjustments are 
gas spring-assisted offering a wide 
adjustment range. 

Two sectional beds

Three sectional beds

2 and 3 sectional beds with pneumatic back 
sections
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Технические характеристики

Тренделенбург, анти-Тренделенбург

Технические характеристики
• 	 базовый каркас – сталь хромированная или с эпоксидным 	

покрытием
• 	 нижняя опорная рама - сталь с эпоксидным покрытием
• 	 матрацное основание: 2- или 3-х секционное, трубчатая рама 	

матрацного основания - сталь хромированная или с 
эпоксидным покрытием; плита основания - сталь с 		
эпоксидным покрытием или металлическая сетка

•  	колеса: Ø125 или 150 мм, с подшипниками, оснащены 	
центральной системой тормоза или с индивидуальными 	
тормозами

Габариты
• 	 максимальная длина - 2135 мм 
• 	 максимальная ширина - 845 или 945 мм
•	 рекомендуемый размер матраца: 750 X 2000 мм или 850 X 2000 мм 
• 	 высота – 600 мм (модели с фиксированной высотой)
•	 вес – примерно 90 кг (без принадлежностей)
• 	 безопасная рабочая нагрузка - 225 кг

Габариты детских кроватей
• 	 максимальная длина - 1735 мм 
• 	 максимальная ширина - 845 мм
• 	 рекомендуемый размер матраца: 740 X 1600 мм или 750 X 1600 мм 
• 	 высота – 575 мм (модели с фиксированной высотой)
• 	 вес – примерно 90 кг (без принадлежностей)
• 	 безопасная рабочая нагрузка - 225 кг

Регулировки
• 	 высоты матрацного основания:
	 •	 гидравлически с помощью ножных педалей по обеим 		

сторонам кровати: в диапазоне 415 – 810 мм, в детских 		
моделях – 415 – 795 мм, 

	 •	 электрически с помощью пульта ручного управления: в 		
диапазоне 440 – 830 мм

• 	 спинной секции: 
	 •	 с помощью газовой пружины (–5° - +65°) или электрически 		

(0° - +65°) с помощью пульта ручного управления
• 	 ножной секции: 0° - -45° с помощью газовой пружины или 
	 электрически  с помощью пульта ручного управления
• 	 регулировка Тренделенбург при помощи газовой пружины:  

– 26°/ +5° - в кроватях с электроприводом и – 26°/ +12° - в кроватях с 
гидравлическим приводом

Гарантия – 3 года

Бесступенчатый пневмопривод 
Тренделенбург обеспечивает 
широкий диапазон регулировок 
Тренделенбург и анти-
Тренделенбург.

Регулировка 2-х секционных кроватей

Регулировка 3-х секционных кроватей

Регулировка спинной секции с 
пневмоприводом 
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Especificaciones Técnicas

Trendelenburg, anti-Trendelenburg

Especificaciones Técnicas

•	 bastidor de la base de acero con revestimiento de epoxy o cromado
•	 bastidor mediano de acero con revestimiento de epoxy
•	 base de colchón 2 o 3 secciones; 
	 tubos de bastidor de acero con revestimiento de epoxy o cromados 
	 láminas de la base de colchón de acero con revestimiento de epoxy
•	 ruedas Ø 125 o 150 mm, rodamientos especiales, con sistema de bloqueo 	
	 central

Dimensiones

•	 largo 2135 mm
•	 ancho 845 o 945 mm
•	 altura 600 mm (modelo con altura fija)
•	 tamaño recomendado de colchón 750 x 2000 mm o 850 x 2000 mm
•	 peso aprox. 90 kg sin accesorios
•	 peso máximo del paciente 225 kg

Dimensiones de Futura Plus Junior

•	 largo 1735 mm
•	 ancho 845 mm
•	 altura 575 mm (modelo con altura fija)
•	 tamaño recomendado de colchón 740 x 1600 mm o 750 x 1600 mm
•	 peso aprox. 90 kg sin accesorios
•	 peso máximo del paciente 225 kg

Ajustes

•	 ajustes de altura hidráulicos 
	 rango de ajustes 415 – 810 mm, 415 – 795 mm para el modelo Junior
	 un pedal para ajustes por ambos lados de la cama 
	 ajuste de altura eléctrica con control remoto 
	 rango de ajustes 440 – 830 mm
•	 ajustes de la sección respaldo eléctricos o manuales asistidos por muelles 	
	 de gas
•	 Trendelenburg (–12°) y anti-Trendelenburg (+5°) modelos eléctricos,  (+12°) 	
	 modelos hidráulicos, ajustes manuales asistidos por muelles de gas
•	 ajustes de la sección piernas eléctricos o manuales asistidos por muelles 
	 de gas

3 años de garantía

Los ajustes sin escala Trendelenburg 
y anti-Trendelenburg asistidos por 
muelles de gas ofrecen un amplio 
rango de ángulos.

Camas con 2 secciones 

Camas con 3 secciones 

Camas con 2 y 3 secciones con respaldo 
neumático
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Tekniska specifikationer

Trendelenburg, anti-Trendelenburg

Tekniska specifikationer

•	 basramdel av epoxy-överdrag eller kromat stål
•	 mellanramdel av epoxy-överdrag eller stål
•	 Madrassbas 2- eller 3-delad;
	 ramrör av epoxy-överdrag eller kromat stål,
	 madrassbasplattor gjorda av epoxy-överdraget stål
•	 hjul Ø 125 or 150 mm, speciallager, centralt låssystem

Mått

•	 längd 2135 mm
•	 bredd 845 or 945 mm
•	 höjd 600 mm (fast höjdmodell)
•	 rekommenderad madrassstorlek 750 x 2000 or 850 x 2000 mm
•	 vikt cirka. 90 kg utan tillbehör
•	 maximal arbetslast 225 kg

Mått för Futura Plus Junior

•	 längd 1735 mm
•	 bredd 845 mm
•	 höjd 575 mm (fast höjdmodell)
•	 rekommenderad madrassstorlek 740 x 1600 or 750 x 1600 mm
•	 vikt cirka. 90 kg utan tillbehör
•	 maximal arbetslast 225 kg

Inställningar

•	 höjdinställning hydraulisk
	 inställningsområde 415 – 810 mm, barnmodell
	 415 – 795 mm
	 inställningspedal på bägge sidor om sängen
	 höjdinställning elektrisk med handkontroll
	 inställningsområde 440 – 830 mm
•	 ryggdel elektrisk eller gaskolvsassisterad
•	 Trendelenburg (–12°) och anti-Trendelenburg med elekrtisk model
	 (+5°) och med hydraulisk model (+12°), inställningar
	 gaskolvsassisterad
•	 bendel inställningar elektrisk eller gaskolvsassisterad

3-års garanti

Steglös Trendelenburg och anti-
Trendelenburg justeringar är
gaskolvsassisterade vilket erbjuder
ett flertal inställningsmöjligheter.

Tvådelad säng

Tredelad säng

2- och 3-delad säng med pneumatisk
ryggdel



Merivaara Corp.
Puustellintie 2, FI-15150 LAHTI, FINLAND
Tel. +358 3 3394 611, fax +358 3 3394 6144
merivaara@merivaara.fi
www.merivaara.com
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Merivaara Corp.
Puustellintie 2, FI-15150 LAHTI, FINLAND
Tel. +358 3 3394 611, fax +358 3 3394 6144
merivaara@merivaara.fi
www.merivaara.com, www.merivaara.ru
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Merivaara Corp. оставляет за собой право изменять модели и вносить изменения в 
конструкцию и комплектацию изделий без предварительного уведомления.

Вся информация, содержащаяся в данной брошюре, действительна на момент 
публикации. Составляя брошюру со всей тщательностью, Merivaara не несет 
ответственности за возможные в ней ошибки и неточности, и оставляет за собой 
право вносить изменения без уведомления.

Все торговые марки – собственность Merivaara, пока не установлено иное.  
ВСЕ ПРАВА ОХРАНЯЮТСЯ.

Merivaara Corp.
Puustellintie 2, FI-15150 LAHTI, FINLANDIA
Tel. +358 3 3394 611, fax +358 3 3394 6144
merivaara@merivaara.fi
www.merivaara.com
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Merivaara AB
Alpvägen 17, Box 20126, 161 02 Bromma
Telefon vxl 08-627 29 50, Fax 08-627 29 55
info@merivaara.se
www.merivaara.se
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